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nas k a k o r s m r a d z g n o j i š č a . V i s o k o v i s e l a nos, da sc č l o v e k a g a b i 

v d n o duše , da ju še zaničevat i ne m o r e ! « 

»In k o g a misl iš?« m e vpraša pri jatel j , 

» S l e p a r s t v o in o h o l o s t in laz.« 

»No, da! Razumem . . . Ali, ali . , .« 

»E, m o j Högl S a j v e n d a r veš, da so t o l j u d j e — no, l j u d j e 

so, ki h o d i j o p o zemlj i in te g r i z e j o v pete, da t o l i k o k r a t os tav iš 

njih b l iž ino in p o h i t i š s e m k a j na V i n o m c r in p i j e š in j ih z a n i č u j e š . . . « 

U m o l k n i l sem za trenutek, p o t e m pa s e m d o d a l : » A j a z jib m o r d a 

Še bo l j n e g o ti!« — 
v 

Pri jate l j me j t: k r e p k o pri je l /a r o k o . Čutil sem, k a k o šc mu 

j e tresla. P o t e m mi j c d e j a l : » P o j d i , g r e v a pit!« 

In prav j e bi lo , da sva šla, z a k a j ti i t i , k i so ostali zunaj , so sc 

že jezil i , r e k o č : » L e p g o s p o d a r j c to, ki o s t a v l j a s v o j e g o s t e ! « 

Pa ta oč i tek j e bil i zrečen v sali. Pri jatel j j c to razumel . /,a 

o d g o v o r in v o p r a v i č i l o j e vzel m a j o l k o v roko, sc postavi l v s r e d o 

n a š e g a k r o g a in zače l g o v o r i t i : » D r a g i pr i ja te l j i ! O d srca me veseli , 

da ste prišli s e m k a j , k j e r p i j e m o in sc r a d u j e m o . A l a h k o bi se n a m 

oč i ta lo d o s o d n j e g a d n e v a , da se n e s p o m i n j a m o nje , ki nas j e ro-

dila in o d g o j i i a , d o k a t e r e n e m i n l j i v o l j u b e z e n so n a m vcepili v 

srca že v det inskih letih, da se nc s p o m i n j a m o — s l o v e n s k e d o m o -

vine! D a bi se dv igni la n j e n a blaginja , da bi se razlila p o n je j luč 

s v o b o d e , n a p r e d k a in p r o s ve te! Z a t o d v i g a m s v o j o č a š o ter vas po-

zi v i jem, da z a k l i č e t e z m e n o j v r e d : B o g poživ i našo l e p o s l o v e n s k o 

d o m o v i n o ! « 

V s i s m o vstali , vsi s m o se odkri l i , vsi s m o zaklical i e n o g l a s n o : 

» K o g poz iv i našo l e p o s l o v e n s k o d o m o v i n o ! « 

In v hipu su bi le vse čase i z p r a z n j e n e d o dua. 
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oćenaš v dotienem Jeziku. — M as? u r i bivajo v južni iztočni Prusiji na jugu od 
črte Dubeningken, Angerburg, Allenstein, Liebemühl ; j c j ih JJ>6d.000 ter so lu-
terani ; »materinščina« j im j e mazurščina iti nemščina, cerkveni jezik pol jščina 
in nemščina. Okrožje f i l i p o n s k o j c sredi med pruskimi Ma/.uri okrog Eeker t s -
dorfa pri Johann i sburgu; Filiponi so ali grški katoličani ali » staro vere i« (ruski 
razkotmški izseljenci, ki so se t ja priselili med 1. 1828—1832) ; broj i jo .".00 duš; 
»materinščina« j im j e ruščina, pol jščina iti nemščina, cerkveni jezik pa ruščina; 
to so gališki Lipovanci. Č e h o v j e v pruski Šlcziji 13.000, in s iccr so cerkvena 
okrožja Straussenev, H u since, Großfriedrichstabor, Fr iedrichsgri tz , Petcrsgriitz 
(ob Odri okoli Vrati slav i j e ) stare husitske koloni je , pomnožene s protestanti, 
priseljenimi iz Češke: za pruskega kralja Friderika If., T s c h e r b e n e y rta Kladskem 
(Glat*) ali takoivana »Hummelsherrschaft« ob češki meji j e ostanek starih ka-
toliških Čehov, V celem j e 62"/(l pruskih Čehov luteranske vere, 0 pa kato-
liške; »materinščina« j im j e češčina in nemščina, takisto cerkvcni jezik. Južno 
o<l teh Čehov biva 57.000 »Moravanov« o b inoravsko-šlezijski meji v cerkvenih 
okrožjih Steubcrwitz, Hulčin in Katscher ; Г4 в / 4 j ih j e luteranov, 98*4^',, katoli-
čanov, Židov; »matcrin&čina« in cerkveni jezik sta j im »moravsčina« in 
nemščina. S o r b o v (Gornjih in Spodnjih Lužičanov) j e 110.000; katolikov j e le 
1Q.OOO. P o I a b k k i S l o v a n i so izza 1. 1800, germanizovani; zadnji so bili okoli 
Lüchows, Wustrows in D a n n e n b e r g a n a El an o ve rati ske m, K a š u b o v j e 137.0U0; 
poleg njih so » S l o v i n c i « , ki bro j i jo 20n duš. Kašubi s Slovinci sede s e s e d a j 
v okrožju Gdanjskem, okoli -Stolpa, ob Lebskem jezeru (Lebasee ) ; po veri so 
Luterani in katoličani; »materinščina« j im j e nemščina in slovinščina, oz. kaštih-
šrina, cerkveni jezik večinoma nemščina, deloma tudi še poljščina, Ti Kašubi 
so i a! usten ostanek nekdaj znamenitih pomorjanskih Slovanov, ki so imeli v 
mestu Arkoni na otoku Rujani svo je duhovno središče; sedaj j im j e s redotoč je 
kraj Glowitz. Dva pisatelja j im j e dalo protestantsko gibanje 16, veka; to sta pa 
tudi edina dva pisatelja; prvi j e bil S i m o n К г о Г е у , ki j e 1. 1586. iztktl v 
( idanjskem »Duhownc piesnie« D. Martina Luthcra« , driiyi pa P o n t a n u s , to 
j e , Michael Mestnik, ki j c 1. 1643. spisal luteranski Katekizem, ponatisnjen 
1. 17RS. in 1828. (Tretzner se moti; v 1<J. veku so imeli dva pisatel ja, I. 18SI . 
umrlcga Cenovo in še sedaj v Ameriki živečega pesnika D e r d c v s k c g a . ) 
P o l j a k o v šte je pisatelj na Nemškem 2 1 ., mili jona. 1) 

V ce lem bi torej bilo na Nemškem kakih 3,077.700 Slovanov. Toda tu so 
v mislih le stari, sedaj iz veČine ger mani i o vatli slovanski rodovi, ni pa všteta onu 
množica Slovanov, ki ba je v novejši dobi preplavl ja jo Nemčijo, hodeč za kruhom 
kot takozvani »Sachsengiinger«, zlasti iz poljskih in čeških pokrajin. Takih slo-
vanskih Sachsetigiingcrjev j e 1. 1890- bilo v licrlinu 16,000, na ostalem Hrani-

') T a statistika j e seveda popolnoma nezanesljiva in pristranska. Za lužiške 
Sorbt* bi j o bilo treba primerjati z znamenitim delom sorbske^a slavista dr. K. 
Muke, ki j e na temelju avtopsi je spisal »Stat ist iko Serbow« in pa z ravno tako 
znamenito »Statystiko ludno^ci kaszubskej«, ki j o j e po njega zgledu sestavil 
Poljak St, Rainult (Krakov, 1899). O Poljakih do sedaj še ni takega dela; prim, 
re le rat Alfonsa J. Parcsewskega »O zbadaniu g ranic in liczby lud nose t polskiej na 
kresach obszaru etnograf icmege polskiego« (Poznanj, 1900). Po Ram uit u j e 
skupaj bivajočih Kašubov 17 4 . 8 3 1 , z raztresenimi po Nemčiji vred pa 
2 0 0 .21 7 , v Ameriki j ih j e 1 3 0 , 7 0 0 . 
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b o r s k e m p rav t o l i k o (seveda b r c i S o r b o v d o m a č i n o v ) , v p rov i n c i j i saksonsk i 

23-000, na Sch lesw ig- l l o t e te i nskcm 5.000, na l l a n o v e r a n s k c m 7.000, na Hcssen-

N a s s a u s k e m 1.000, v R e n s k i p rov inc i j i 7.000 in na W e s t f a l s k c m cc l o 29-000, ' k i 

n i so vsele j s poš t ova l i g o s t o l j u b j a « ( ! ) » D i e 100.000 Sachseng i i nger , die im Krüh-

j a h r ü be r d ie Iii b e k o m m e n , stehen n i ch t aü<r im Herbs t mi t i h ren E rspa rn i s sen 

iHTÜck, e in The i l b l e i b t s i tzen, sonder t s i ch aber von d e r ü b r i g en B e v ö l k e r u n g 

K c r a ab, es b i l d e n sich k le i ne s lawische K o l o n i e n , d i e j edes J a h r neu Zurück-

b l e i b e n d e a u f n e h m e n u nd sch l ieß l ich ihre Ze i t u ngen , K i r c hen , S c h u l e n w ü n s c h e n « . 

Pisatel j o p o z a r j a na ta f l ru^ i s l ovansk i val, ki naj b i ga v l ada ne p odcen j e v a l a 

seda j , k o p o d n j e no m o č n o r oko g i ne p r v o t n o s lovans tvo . Z vese l j em kons ta-

t u j e o p e t o v a n o , k a k o n a p r e d u j e ge rman i z a c i j a ; skrb i m u pri t e m de l a j o na j bo l j 

Po l j ak i , t o d a o d k a r se j c p r u s k a v lada izza 1, Ш 4 . spet lot i la t ega » rodo l j nb-

nen a de l a « , j c b a j e p r i č akova t i , * dass a u c h d ieser S la «'en teil s ich ba l d f r eud i g 

u n d woh l unLer d e m d e u t s c h e n S zep t e r füh l t , w i e d ie L i t aue r u n d Le t t e n , d ie 

P r e ußen u n d Mazu ren , d ie Po l abc n u n d S low innen, d ie S o r b e n u n d alle, d ie 

heu te zwa r ih re M u t t e r s p r a c h e ver le rn t , d a f ü r a!>cr ganz ande re W o h l t a t e n des 

D e u t s c h e n Re i c he s ererb t h aben « . T u d i »Ceh i in Moravan i » v Slez i j i u m n c 

g i ne j o d o v o l j h i t ro , da si j e » p o p o l n o p o n e m č e n j e le p i t a n j e č a sa « ; o b r a m b e n i in 

i z p o d b u d n i spis, ki ga j c za tc s vo j e ro j ake 1. 1875. v Prag i ob j av i l nek i » S l ovan * , 

i m e n u j e n a š p isate l j » n e s p a m e t n o , n e o s n o v a n o z d r a ž bo « . Prav t a k o t ud i r o p o e c 

zoper s o r b ske d i j ake , p r om i ca t e l j e s vo j e ma te r i n š č i ne . S icer p r av i : »Ke i neh r l i c h 

d e n k e n d e r D e u t s c h e r w i r d g r u n d l o s e inem wend i s c hen K i r chsp i e l se ine Mutter-

sp r a che ve rb i e ten wo l l e n « , a brž d o s t a v l j a : da b i b i l o p r eveč , k o b i sc po te z al 

k d a zoper p o n e m č e n j e , ki sc o b sebi vrši, 

N e da sc ta j i t i , da s e t a p roces vrši o b seb i , t o je, da se ti S l o van i sami 

r a d o v o l j n o d rev c v svo j o n a r o d n o smr t . Iz v e č i n e n e u k e mase . k i v ise o h prak-

t i čn i h p o t r e b a h ž iv l jen ja , se n i so zavede le n i ko l i svo jega s l o v a n s t v a ; v isti 

mer i , k a k o r j c spa l a ta zavest , so se oh ran i l a p r ov i n c i j a l n a in p o s e b n a n a r o d n a 

itnetia, k a k o r Ka šub i , S lov inc i , Mazur i , Sorb i , Moravan i v ŠLeziji. N e m c i so se 

lot i l i teh imen ter z n j im i z ab ranil i ka l s l ovanske zavest i . K a s u b š č i n a in »sk>-

v inšč i na« j e po l j s ko n a r e č j e ; po l j š č i na j e K a š u b o m in S l o v i n c e m , ki se t ud i s am i 

i m e n u j e j o Po l j ak i , — t o pr i znava p isate l j sam — bi la nekda j c c rkvcn i jez ik , in 

v e nda r j i h p isate l j s t r ogo l oč i o d P o l j a k o v ter p r i gova r j a n j i h vš te t j u m e d Po-

l jake , p a č k e r b i s icer na N e m š k e m dob i l i — ce le 3 m i l i j o ne P o l j a k o v ; t o bi b i l o 

pa p r e v e č ! O š lezi jski »mo r av š č i n i « p rav i , da le ma l o r az l oču je o d f e š č i ne , 

in vendar k on s t a t u j e Morava nc po l eg Cehov . V znanos t i j e t a k o r a z l i kovan je 

n a r a v n o in p o t r e b n o , a k o se nas lan ja na rcsn ico k a k o r pri i m e n i h » C e h « m 

»Moravan « , t o d a v p r a k t i č n e m in p o l i t i č n em ž i v l j en ju , k i se čes to red i o d zna-

nost i , pos tane u s o d n a ov i ra c e l o kupnos t i , 

Nemšk i Po l j ak i i m a j o m o č n o o zad j e v r u sk i h in avs t r i j sk ih Po l j ak ih . Brez 

d v o m a b i So rb i d a ndanes b i l i č i s t o kaj d r u g e g a , k o b i se. bil i k d a j /.istovetili 

s Č e h i ; p r e ro jen je avs t r i j sk i h Č e h o v b i j i m d a l o ž iv l jen je . K a k o r h i t r o se ti 

o d l o m k i n e z aveda j o s lovans tva , i z gube vso k u l t u r n o ve l j avo , ker so res le ov i ra 

t u j e k u l t u r e , sami pa n iso nos i te l j i n o b e n e p o sebne p rosve te ; za t ake o s am l j e n ce 

b i d r ž avn i k p o n o v i l besede p i sa te l j eve : » D e m Staa te z u m u t h e n zu wo l l en , ab-

s t e r bende f r emde Sp r ach res t e an d e n G ren zen küns t l i ch zu be teben u n d mi t 

K o s t e n a u f w a n d zu erha l ten , das w ä r e d o c h w o h l d ie A n s i c h t e ines n i c h t e rns t 

zu n e h m e n d e n Menschen . « Mazur i , KaSub i . Moravan i , t u d i S o r b i ne p o m e n i j o 
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nič , m n o g o pa p omen i j o ko l Poi jak i , Čeh i , m n o g o bi pomen i l i , ko b i se zave-

dal i , da so S l o v a n i . , . 

Las tn i greh i so S l o v anom v današn j i Nemč i j i pr inesl i ne i zprosno p o g u b o . 

K a k o r zadn j i P fcmis l i d i s o sodobn i p o m o r j a n s t i knez i pospeševa l i t u j s tvo , dasi 

so bi l i sami S lovan i iti o d S l o vanov obdan i , ter stopi l i celo m e d n e m š k e Minnesän-

gerje. D a n d a n e s se, izvzemsi Pol jake, vsem S l ovanom nemške d r žave bl iža ura , 

da p o j d e j o za po labsk im i b ra t i ; v tem zadn jem h i p u je b i lo treba rešit i za zna-

nost posebnos t i , svo js tva teh rodov , k i kma l u p r i pade jo p o ves t nie i. » K o n s t a t u j m o 

os tanke tc žrtve, da se b o m o l ahko veselil i svo j i h u s pehov in da znanost ne 

bode na i zgub i« , s t em ges lom, se m i zdi, sc j c p isate l j dr. Tcntzcr spravi l 

o b to de lo . 

Tetzner jeva kn j iga j c za n;is S lovane j a k o p o u č n a in zan imiva , a z o z i r om 

na na jnove j še d o g o d k e na Poznan j skem naravnost ak t ua l na , z a t o zbud i brez 

d v o m a ve l iko pozornost , Л " , I f - I lešič, 

J o v a n D u č i č , P j e s m e , P r v a k n j i g a . 1901. Sva prava pr idržana . Dra-

g o v ima Aleks i (Santi ć u) i At an as i j u (Šol i ) u znak n a j d ub l j e l j uba vi, — I zdan je 

uredn iš tva Zore. IJ Mos t am , h d a v a č k a k n j i ž a m i c a ; š t amparsko-umje tn i čk i /a v o d 

Pahcra i K is i ča . iti4, 163 str, {v cirilici). 

Lanska žetev na po l j u l irske kn j i ževnost i h rvaške in srbske j e nenavadno 

bogata . Zag leda lo je bel i H an sedem hrvašk ih in sedem srbskih zbo rn i kov l irski l i . 

Med pos ledn j im i je pože l m i m ^ o pr iznan ja J ovan D u č i c . k i j e s svo j ima dru-

go ina. Šariti čem in So lo , na jug ledne j š i pesn ik m e d bosansko-hercegovsk im i Srb i , 

V p r i s topu poz iva pesn ik Muzo, naj ne sili p r eg l o boko v mor j e spo-

znan ja , da se ladja ne razbije. Mir j c s amo na površ in i . L j u b a v na j bode muza 

in naj opeva pesn ika b rezbr i žno mladost , ne b r m e č se za to, ali n a j de j o n jen i in 

n jegov i g lasovi o d m e v a ali ne . 

Pesn ik v lada s s rbsk im j e z i kom prav mo js t rsko , upo t reb l j ava smele pri-

s podobe in posebno rad p r imer j a mo r j e iti ž iv l jen je na mor j u s svo j im b i t j em , 

ki.:r se men j a v a j o mir in viharj i . L e p o riJe sl ike iz p r i rode in o no . kar imenu j e j o 

Nemc i »S t immung« . Vso poez i j o n j egovo preveva nok j ika o t o i no s t , Pr igovar ja l i 

b i pesn i ku , da j c cc,4to t emen v p redmet ih in v izrazih. V e d n o toži , a vz roka 

in p redme ta n jegov ih to žb ne i zvemo. V s)ik;ih pa zaya/.i t e s to t a ko v i soko v 

ob lake , da nam izgine izpred oč i . a mi se nakrat n a h a j amo na tleli osaml jen i . 

»Jadranski sonet je* so s l ike iz p r i rode in pesn ikovega razpoložen ja , »P j e sme 

Le j i l i « so žareče s l ike or ienta lske l j ubosumnos t i . »A i da « j e sl ika d u ševnega bo ja , 

ki besni v verni Turk in j i , ki se je za l jub i la v kaur ina (kr ist jana) in zato zasluži la 

smrt, »Mo j a p jesma-. Pesn ik vidi , k a k o sumorn i u m ub i ja p l amen srca, Ideali 

se ruš i jo , ( i r enko spoznan je poln i d u šo mes to vesele vere iti p l emen i t i h nad . 

K a m na) se duša Obrne? Xa j li i šče vero i Ne ! J Jravdo? Izg in i la je . A l i o n h o č e 

objet i svet, ker j c beden posta l zaradi i zg ino lc Pravde, Al i b ode moge l pesnik 

kaj dopr ines t i za i g r a d b o hrama , kjer govor i nPravda« in odseva p l amen bra ts tva? 

Al i b o d e moge l sani kaj stor i t i prot i silni m o č i greha ali s amo g leda l i k r i v i co 

r imskega cesarja, ka te remu p losku l j uds tvo ]>ri krvav ih igra l i 1 

Vid i se, da je pesn ik z vero izgubi l srečo, a sedaj si ne ve pomaga t i in 

ne zna ni k o d , ni kam. 

L e p e so romance »Pa t « , »Stara агГа«, k j e r pri spod abl j a pesn ik svo jo du šo 

harfi, ki o b dan poč iva , a p o noč i veter i l n jen ih strun izvablja g lasove. »1'osli jc 

m n o g o god i na« , »Me lod i je iz ЛI ha m brc« , »Iz pos ledn j ih pesama Le j i l c « in d r uge 

s i Digitalna knjižnica Sloveniji 



Ilešič, Fran. Fran. Dr. Franz Tetzner: Die Slawen in Deutschland ... 1902, Ljubljanski zvon 

2 an Glasba, 

obdeluje jo orientalske predmete. V teb romantičnih pesmih je mnogo lirike, 
»Venedjanske večeri« so slike beneškega ljubavništva. »Jesenske elegije« so 
dost a n «umevne. V njih nam stavlja pesnik pred oči sanjave prikazni, prirodne 
slike, suite in legende, duševne izlive. 

Lep jc ciklus «Moja otačbina«, k jer kliče pesnik Srbe na grobove palih 
prednikov, da slušajo njih hosede, ki k or i j o sedanji rod, ki sluäi uijccin. Predniki 
so se borili, ostavk'ši zakarpatsko domovino, pred Carigradom, na Koso vem; a 
ostavili so potem domovino in se selili v t nje kraje pod tuje vlade, za katere 
so svo jo kri prelivali; i to krv bi najbolj potrebovala domovina sama. 

Jasnih, novih, vzvišenih idej pogrešamo, zato pa je oblika povsem mo-
derna. Dučič j c pesnik, ki je sprejel načelo »l'art pour Г art«; salo so prsmi 
brez tendendje , ako izvzameš ciklus »Moja domovina«. Л'. Peru.tek. 

N . V . G o g o l ; T a r a s B o l b a , R o m a n c o t r a d o tEn d a l r t i s s o d a 
1, T r i n k o . Ud i ne, Tipogr. del Pitronato. 1902. — Za Gogol jev jubilej, ki ga 
praznujemo baš sedaj, jc prevode! naš v Vidmu živeči rojak g. Trinko najslav-
nejše Gogol jevo delo, »'Tarasa Bulbo«, na italijanski jezik. Prevodu samemu 
seveda nhnamo kaj dostavljati, saj j e znano, da piše g. Trinko klasično itali-
janščino in da je ruskemu jeziku takisto vešč. belimo samo, da naj bi g. T , 
nadaljeval na tem literarnem polju ter seznanjal Lahe z biserji s lovanske belt-
tri St ike; s takim delom bo opravljal pravo narodnokulturno delo. 
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N o v i akordi. П. številka. Marec. — Izmed dosedanjih z v o k o v lepega 
podjet ja »Novih akordov« sc odlikuje 5. številka po svoji dobri, v mnogih 
skladbah cel o izredno dobri vsebi n i. Jos i p P r o c h a z k a objavlja »Romanco« 
za klavir; njegove skladbe moremo vsekdar le hvaliti, saj so tako p o obliki 
kakor po vsebini izvrstne, pravo poezije v tonih. Viktor P a r m a j c uvrstil 
klavirski m V al ček« kot odlomek iz znane svoje opere, prav dramatične romance 
»Stara pesem«, sladko l jubimsko pesem, odeto v okrilje zibajočega se. plesnega 
ritma. Toplo občutena skladba jo dr. Benj. 1 p a v c a solonapev »Pohabil sem 
mnogokaj , dekle . . .«; v priprosti svoji obliki nevsiljiva, je izraz po melu-
dioanosti hrepeneče duše . - - Vse drugo vrste jc dr. Gojmira K r u k a solo-
napev »Misli«; ob samostojno se vedočem klavirju, nadkriljevanem po pevskem 
^lasu, podaje dr. Krek, zahtevajoč tako v pianista kak ur v pevcu briljantnega 
interpreta, pretresljivo sliko r a/dej a neg a hrepenenja, nentešene potrte duše. 
K a j Odličen je Rista S a v i n ; i moški zbor; »Zori rumena rž«; lepo doneč, j c 
zaokrožen v enotno ccloto in iskri duha, l jubka in segava pa mu jc melodika. 
Krnila A d a m i č a moški zbor >» Zapuščena« jc originalen le v toliko, da je ne-
kaka zmes strmoglavečih se tonovili načinov in pa raznih izposojenih motivov. 
Ženski zbor je Frana G e r b i č a »Gondolirjeva p e s e m e n o s t a v n a v fakturi, 
a ljubezniva in značaju ženskih glasov prav primerna. Imponujoča pa jc mla-
dega skladatelja J. I p a v c a . »Himna« za mešan zbor ob spremljcvanju orgel. 
Mogočna ta skladba pogaja znamenito značaj himne, slavnostno se stopnjuje v 
zmagoslavnem navdušenju k blesteče mu sijaju, ki b o v diko vsakemu proizva-
janju. Samostojno skladbo za orsjlc podaja tudi ta sešitek; oglaša se vnovič 
Emil K o m e l s spretno pisano orgelsko »Kughetto«. Pr. f . Focrsftr. 
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